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1 Replacement Heaters / Ersatz-Heizgerate / Appareils de remplacement/
Riscaldatore di ricambio / Reserv-varmare / Aparatos de recambio

Part no.

For Heater

Description

Beschreibung

Description

Descrizione

Beskrivning

Denominacion

Thermo Pro 50 Eco Standard 24 V Thermo Pro 50 Eco Standard 24 V Thermo Pro 50 Eco Standard 24 V Thermo Pro 50 Eco Standard 24 V/ Thermo Pro 50 Eco Standard 24 V Thermo Pro 50 Eco Standard 24 V/
1 | 9026492C | 1327211 . ’ ’ ) ’ )
Diesel Diesel Diesel Diesel Diesel Diesel
1 - 0042565A | 1328662 Thermo Pro 50 Eco Standard 24 V Thermo Pro 50 Eco Standard 24 V Thermo Pro 50 Eco Standard 24 V Thermo Pro 50 Eco Standard 24 V Thermo Pro 50 Eco Standard 24 V Thermo Pro 50 Eco Standard 24 V
Diesel High Altitude Diesel High Altitude Diesel High Altitude Diesel High Altitude Diesel High Altitude Diesel High Altitude
Thermo Top Pro 50 Standard 24 V Thermo Top Pro 50 Standard 24 V Thermo Top Pro 50 Standard 24 Thermo Top Pro 50 Standard 24 Thermo Top Pro 50 Standard 24 Thermo Top Pro 50 Standard 24
1 W | 9045713A | 9043206 ’ ’ ) . } .
Diesel Diesel V Diesel V Diesel V Diesel V Diesel
SUB ASSY TTP50 24V D NORTH Sous-ensemble TTP50 24 V D
t ll SO AMERICA (Amérique du Nord)
1 B | 5014425 SUB ASSY TTP50 ENCLOSURE BOX %o_;ss—gnsemble de boitier
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2 Parts for heater/ Teile zum Heizgerat / Pieces pour appareil / Parti per
riscaldatore / Delar for varmare / Piezas para el calefactor

w
E For Heater Description Beschreibung Description Descrizione Beskrivning Denominacion
1 W | W | 9045214A | fits all Heat exchanger Warmetbertrager Echangeur de chaleur Scambiatore di calore Varmevaxlare Intercambiador de calor
2 W | W | 9026489B | fits all Burner Brenner Braleur Bruciatore Branner Quemador
3 | 9027117D | fits all TPS0E | Blower Thermo Pro 50 Eco Geblase Thermo Pro 50 Eco Turbine Thermo Pro 50 Eco Ventilatore Thermo Pro 50 Eco Blaster Thermo Pro 50 Eco Ventilador Thermo Pro 50 Eco
3 W | 9045712A | fits all TTP50 | Blower Thermo Top Pro 50 Geblase Thermo Top Pro 50 Turbine Thermo Top Pro 50 Ventilatore Thermo Top Pro 50 Bléaster Thermo Top Pro 50 Ventilador Thermo Top Pro 50
4 W | W | 9026490A | fits all Glow plug Gliihstift Pointe de préchauffage Candeletta Glodstift Bujia de encendido
5 W | W | 1316036A | fits all Protective cap Abdeckung Clapet du protection Cappo di protezione Lock Caperuza protectora @39
6 W | W | 9045212A | fits all Water temperature sensor Wassertemperaturfiihler Senseur thermique de I'eau Sensore di temperatura del'acqua Vatten temperaturgivare Sensor de temperatura del agua
7 W | W | 1323324A | fitsall Exhaust temperature sensor Abgastemperaturfiihler Z/!Zts:ﬂ:s:):;zmn?érature des gaz Sgrr;st?it?i temperatura gas di Avgas temperaturgivare zznes;)cr:;;emperatura delos gases
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3 Wiring Harnesses / Faisceaux de cables

(~Jebasto

Fool the drive

w
o
0
& Part no. For Heater Description Beschreibung Description Descrizione Beskrivning Denominacion
1 | 1321839A | fits all TPS0E | Wiring harness Thermo Pro 50 Eco Kabelbaum Thermo Pro 50 Eco gg‘?:ju de cables Thermo Pro Fascio di cavi Thermo Pro 50 Eco Kablage Thermo Pro 50 Eco Mazo de cables Thermo Pro 50 Eco
2 9044780B | fits all TTP50 | Wiring harness Thermo Top Pro 50 Kabelbaum Thermo Top Pro 50 ;e;gcse; u de cables Thermo Top Fascio di cavi Thermo Top Pro 50 Kablage Thermo Top Pro 50 Mazo de cables Thermo Top Pro 50
. - Faisceau de cables pompe a com- Lo . N Mazo de cables bomba de com-
3 | 1321925A | fits all Wiring harness fuel pump Kabelbaum Kraftstoffpumpe bustible Fascio di cavi pompa combustibile Kablage brénslepump bustible
) - - Faiscau de cables pompe de liquide | Fascio di cavi pompa liquido refrige- Mazo de cables bomba de refrige-
4 | 1319967A | fits all TPS0E | Wiring harness coolant pump U4847 | Kabelbaum Kiihimittelpumpe U4847 de refroidissement U4847 rante U4847 Kablage vattenpump U4847 rante U4847
A . R | Adapteur: Faisceau de cables pompe | Adattatore: Fascio di cavi pompa . ~ Adaptor: Mazo de cables de bomba
5 |m 9045011A | fits all TP50E | Adapter: Wiring hamess coolant | Adapter: Kabeloaum Kihimitelpum- | 4 " 40 e refroidissement UP500 | del liquido refrigerante UP500 per | -0@pter: Kabelstam av vattenpum- | "o oo 11p600 para Thermo
pump UP500 to Thermo Pro 50 Eco pe UP500 fiir Thermo Pro 50 Eco pen UP500 fér Thermo Pro 50 Eco
pour Thermo Pro 50 Eco Thermo Pro 50 Eco Pro 50 Eco
. - . Ensemble de connecteurs pour . . . S Kit de connectores para la conver-
) Connector set conversion wiring Stecker-Set Umriistung KBB TP50E X X A kit connettori per la revisione del Kontaktsats fér revision av kabelstam | .
6 9045033A | fits all TTP50 hamess TP50E to TTP50 auf TTP50 convertlr‘ du faisceau de cables cablaggio da TP50E a TTP50 TP50E till TTP50 sion del mazo de cables TP50E a
TP50E & TTP50 TTP50
Wiring h itch and Faisceau de cablage pour
NA 5014354A fits all TTP50 | 78 TETACe PAT Swich an interrupteur  d'alimentation et
smartemp ttp Smartemp TTP50
Faisceau de cablage interne
NA 5014424A rits all TTpsp | WIRING MARNESS INTERNAL TTP50 EB
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4 Heating water system / Heizwassersystem / Systeme d’eau chaude /
Circuito d’acqua / Varme-vattensystemet / Sistema de agua caliente

\QQ&@@G&

w o
o ©
o
E I; Part no. For Heater Description Beschreibung Description Descrizione Beskrivning Denominacion
. Coolant pump UP500 24 V Thermo - Pompe de liquide de refroidissement | Pompa liquido refrigerante U500 )
1 M | W | 9045611A | fits all Top Pro 50 Kihimittelpumpe U500 24 V U500 24 V 24\ Vattenpump U500 24 V Bomba de refrigerante U500 24 V
2 B | W | 9041447A | fits all Bag Bracket UP500 for TTP50 Beutel, Halterung UP500 fiir TTP 50 ?frfl‘?és”ppm pour UP500 pour .Br‘T";as'g"pp"”" per UP500 per Pase, faste av UP500 for TTP 50 Bolsa abrazadera UP500 para TTP50
3 | 9026726A | fits all Water socket Wasserstutzen Raccord d’eau Raccordo d’acqua Vattenror Boquillas de agua
) Connection pipe @20x18 & @20x20 | Verbindungsrohr @20x18 & @20x20 | Tuyau de raccordement @20x18 & Manicotto @20x18 & @20x20 con Skarvror @20x18 & @20x20 med Tubo conexién @20x18 & @20x20
4 M | | | 9024807A | fitsall ) ; f S x
with hose clamp mit Schlauchschelle @20x20 avec collier de serrage fascetta stringitubo slangklamma con abrazadera para tubo
5 MW | W | 9045715A | fits all Coolant Hose with mounting parts Kihimittelschlauch mit Einbauteile Tuyau‘d‘e liquide de refoidissement FIeSS|bllelrefr|gerante con partidi Vattenslang med monteringsdelar Manguera de reffigerante y abra-
avec éléments de montage montaggio zaderas
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5 Fuel supply / Brennstoffsystem / Systeme carburant / Sistema combustibile /
Branslesystem / Sistema de combustible

SN

~.

Da

w o
o D
o o
o F Partno. For Heater Description Beschreibung Description Descrizione Beskrivning Denominacion
1 W | W | 9045085A | fits all Fuel pump DP42.4 VDA Kraftstoffpumpe DP42.4 VDA Pompe a combustible DP42.4 VDA Pompa combustibile DP42.4 VDA Branslepump DP42.4 VDA Bomba de combustible DP42.4 VDA
2 B | B | 1320106A | fits all Clamp @35 Rohrschelle @35 Collier @35 Fascetta di serraggio @35 Rorklamma @35 Pinza @35
3 | m| m|9023037A |fitsall Hose clamp @10 (50x) Schiauchschelle @10 (50x) Collier de serrage @10 (50x) Fascetta stringitubo @10 (50x) Slangkiimma @10 (50x) gﬁrgzé‘éi’f para tubos flexibles
3 B | m | 1310947A | fitsall Hose clamp @10 (10x) Schlauchschelle @10 (10x) Collier de serrage @10 (10x) Fascetta stringitubo @10 (10x) Slangklamma @10 (10x) gﬁ'gza‘(’)‘ir;‘ para tubos flexibles
. ) . Kraftstoffschlauch @i.4,5/@a.10,5 Tuyau de combustible @i.4,5/ Flessibile combustibile @i.4,5/ . X Tubo de combustible @i.4,5/@a.10,5
4 B | B | 1322404A |fitsall Fuel line @i.4.5/3a.10.5 L50 mm L50 mm ©2.10,5 L50 mm ©2.10,5 L50 mm Brénsleslang @i.4,5/@a.10,5 L50 mm L50 mm
4 m | m | 1324844A | fits al Fuel line @i.4.5/@a.10.5 L50 mm + Kraftstoffschlauch @i.4,5/@a.10,5 Tuyau de combustible &i.4,5/ Flessibile combustibile &Ji.4,5/ Bréansleslang @i.4,5/@a.10,5 L50 mm | Tubo de combustible @i.4,5/da.10,5
Caillau Clamps L50 mm + Caillau-Klammern @a.10,5 L50 mm + Pinces de Caillau | @a.10,5 L50 mm + Morsetti Caillau Caillau klammor L50 mm + Abrazaderas Caillau
. . " Kraftstoffschlauch @i.2/@a.5 L6000 Tuyau de combustible @i.2/@a.5 Flessibile combustibile @i.2/@a.5 . . Tubo de combustible @i.2/@a.5
4 W | W | 9030542A | fits all Fuel line @i.2/@a.5 L6000 mm mm L6000 mm L6000 mm Bransleslang@i.2/@a.5 L6000 mm L6000 mm
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6 Combustion air system / Brennluftsystem / Systeme d‘air comburant / Sistema
aria comburente / Forbranningsluft-system / Sistema de aire de combustién

/ 3\ @
. N R I
1 2
@a
Qi
N =4 /

Part no. For Heater Description Beschreibung Description Descrizione Beskrivning Denominacion

1 ) . } u - P Silenziatore aspirazione d'aria . u . Silenciador de la entrada del aire de
W | W | 9026725A | fits all Air intake silencer (bag) Luftansaugschalldampfer (Beutel) Silencieux d'aspiration (sachet) (sachetto) Insugningsdampare (pase) combustion @30

2 m | m | 90450904 | fits all Flexible pipe @i.18.2/@a.21.4 L400 Flex. Rohr @1.18,2/@2.21.4 L400 mm Tuyau flexible @i.18,2/@a.21,4 Tubo flessibile @i.18,2/@a.21,4 Flex. rér @1.18,2/@a.21.4 L400 mm Tubo flexible @i.18,2/@a.21,4 L400

mm L400 mm L400 mm mm

3 ) A . . ; Luftansaugschalldampferkit mit Kit d" aspiration d air silencieux avec | Kit silenziatore di aspirazione con T, Silenciador de la entrada del aire con
W | W | 9045089A | fits all Kit Air intake silencer with flex pipe flexibelem Rohr conduite flexible tubo flessibile Insugningsljudddmpare med slang tubo flex

4 H | | | 9023007A | fitsall Pipe clip @25 (10x) Rohrschelle @25 (10x) Collier de fixation @25 (10x) Fascetta @25 (10x) Rorklamma @25 (10x) Clip de tubo @25 (10x)
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7 Exhaust system / Abgassystem / Systeme d‘échappement/
Sistema di scarico fumi / Avgassystemet / Sistema de escape

For Heater

Description

U W | W | 9045082A | fits all Kit Exhaust silencer @22

Beschreibung

Abgasschalldampfer, nichtrostend
@22

Description

Silencieux d’echappement, inoxy-
dable @22

Descrizione

Silenziatore, acciaio inox @22

Beskrivning

Avgasljuddampare, rostfri @22

Denominacion

Silenciador del escape @22

2 m | m | 1320165A |fits all Hose clamp @24-26 (20)

Schlauchschelle @24-26 (20)

Collier de serrage @24-26 (20)

Fascetta stringitubo @24-26 (20)

Slangklamma @24-26 (20)

Abrazadera para tubos flexibles
@24-26 (20)

Flexible pipe @i.22.2/@a.25.8 L1000

3 -
H | W | 9045092A | fits all mm with clamp

Flex. Rohr @i.22,2/@a.25,8 L1000
mm

Tuyau flexible @i.22,2/@a.25,8
L1000 mm

Tubo flessibile @i.22,2/@a.25,8
L1000 mm

Flex. ror @i.22,2/@a.25,8 L1000 mm

Tubo flexible @i.22,2/@a.25,8 L1000

mm
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8 Mounting parts / Montageteile / Pieces de montage / Parti di montaggio /
Monteringsdelar / Piezas para montaje

w2
E E Part no. For Heater Description Beschreibung Description Descrizione Beskrivning Denominacion
1 | W | 1321940A | fits all Bracket Halter Support Supporto Hallare Soporte
2 W | W | 5014359B | fits all Bracket — UP500 pump Support — Pompe UP500 Soporte — Bomba UP500
3 W | W | 5014355A | fits all Bracket — TTP 50 Support de montage - ttp50 Soporte de montaje - ttp50

Thermo Pro 50 Eco / Thermo Top Pro 50




(~Jebasto

Feel the Drive

Webasto Thermo & Comfort N.A., Inc.
15083 North Road

Fenton, MI 48430

Technical Assistance Hotline

USA: (800) 860-7866

Canada: (800) 667-8900
www.webasto.us www.techwebasto.com

Org. 06/2026 Rev. N/A spl_ttp50_usa
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